NO DRILL & TAP SCOPE MOUNT FOR RUGER™ SUPER
BLACKHAWK™ - NO DRILL & TAP MOUNT FOR RUGER SUPER
BLACKHAWK BLACK

RUGER® New and Old Model Blackhawk Super Blackhawk and Bisley Model No
Drill Scope Mount This mount fits on any length barrel PLEASE NOTE: Not
compatible with the .45 Colt Caliber or 30 Carbine This scope mount does not
fit Flat Top model RUGER® This scope mount does not fit Hunter Model
RUGER® or 357 Maximum A no drill and tap scope mount for the RUGER®
Blackhawk and Super Blackhawk that you can depend on. The rugged two
piece construction makes installation a breeze. A billet Aluminum underlug is
secured with two Brass set screws to reduce any marring of your barrel
surface. Tightening the Allen screws secures the underlug to the barrel as if it
were an integral piece of the revolver. The scope mount is then attached to
the underlug and rear sight elevation hole for a no drill and tap installation.
The revolver rear sights need to be removed for installation. All screws
necessary for installation are included. The underlug and body are made from
6061-T6 Aluminum. The entire assembly weighs only 2.4 ounces. The
underlug is secured with 2, 8-32 Brass Allen set screws for the ultimate in
security. The scope mount is attached to the underlug with 2, 6-40 screws and
to the revolver with 1, 6-48 screw. The scope mount is 4.5" Long

Attributes

e Name: NO DRILL & TAP MOUNT FOR RUGER SUPER BLACKHAWK BLACK
e Manufacturer: WEIGAND COMBAT
e Product no.: 957000083

e Mfr, No.: SBHNDB

e Color: Black

e Material: Aluminum

e Number of Bases: 1-Piece

¢ Delivery weight: 0.136kg

¢ Shipping height: 51mm

¢ Shipping width: 51mm

¢ Shipping length: 254mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die NO DRILL &amp; TAP
SCOPE MOUNT FUR RUGER™ SUPER
BLACKHAWK™

Einfuhrung

Vielen Dank, dass du dich fir die NO DRILL &amp; TAP SCOPE MOUNT fur RUGER™ Super Blackhawk™
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Installation des
Produkts, um sicherzustellen, dass du es optimal nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achte darauf, dass du die Montage nur flr die vorgesehenen Modelle verwendest. Diese Montage ist nicht
kompatibel mit dem .45 Colt Kaliber oder 30 Carbine.

¢ Stelle sicher, dass alle Teile vor der Installation auf Beschadigungen tberprift werden.

¢ Halte die Montage und alle Werkzeuge auBerhalb der Reichweite von Kindern.

¢ Verwende die Montage nur wie in dieser Anleitung beschrieben, um Verletzungen oder Schaden zu
vermeiden.

¢ Melde unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behdérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

e Uberpriife vor jeder Verwendung, ob die Montage fest und sicher am Revolver befestigt ist.

¢ Entferne die hinteren Visierungen des Revolvers vor der Installation der Montage.

¢ Verwende nur die mitgelieferten Schrauben fir die Installation, um die Sicherheit zu gewahrleisten.

¢ Achte darauf, dass du beim Festziehen der Innensechskantschrauben gleichmaRBigen Druck ausubst, um
Beschadigungen zu vermeiden.

¢ Verwende die Montage nicht, wenn du Anzeichen von Beschadigung oder Verschlei bemerkst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

o Uberpriife den Inhalt der Verpackung auf Vollstdndigkeit und Unversehrtheit.
o Stelle sicher, dass du alle benétigten Werkzeuge zur Verfligung hast.

2. Installation

[¢]

Entferne die hinteren Visierungen des Revolvers.

Befestige den BilletAluminiumUnterlug mit zwei Messinglnnensechskantschrauben am Lauf. Achte
darauf, dass der Unterlug fest sitzt.

Montiere die ScopeMontage am Unterlug und am Héhlenanschluss der hinteren Visierung.

Ziehe die 640 Schrauben am Unterlug und die 648 Schraube am Revolver fest.

Uberpriife die Montage, um sicherzustellen, dass sie fest und sicher sitzt.

o

[¢]

[¢]

[¢]

3. Nutzung

o Verwende die ScopeMontage nur fir die vorgesehenen Zwecke.
o Achte darauf, dass du die Montage regelmaRig auf ihre Sicherheit Gberprufst.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge die Verpackung und alle nicht mehr benétigten Teile gemaR den értlichen Vorschriften fur die
Abfallentsorgung.

¢ Stelle sicher, dass alle Teile, die nicht mehr gebraucht werden, sicher und umweltfreundlich entsorgt
werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flir weitere Informationen oder Unterstitzung wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem du
das Produkt erworben hast.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um eine sichere Nutzung der NO DRILL &amp; TAP SCOPE MOUNT fur
RUGER™ Super Blackhawk™ zu gewahrleisten. Bitte befolge alle Anweisungen sorgfaltig, um Risiken zu
minimieren und die Lebensdauer des Produkts zu maximieren.



NO DRILL &amp; TAP SCOPE MOUNT FOR RUGER™
SUPER BLACKHAWK™ Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the NO DRILL &amp; TAP SCOPE MOUNT FOR RUGER™ SUPER BLACKHAWK™. This guide
provides essential safety instructions and installation details to ensure the safe and effective use of your
product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the scope mount is compatible with your specific model of RUGER® Blackhawk or Super
Blackhawk.

Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.

Inspect the scope mount for any damage or defects before installation.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

If you experience any issues during installation or use, consult a professional gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not use the scope mount with .45 Colt Caliber or 30 Carbine models.

¢ This scope mount is not compatible with Flat Top models, Hunter Models, or 357 Maximum models of
RUGER®.

Remove the revolver's rear sights before installation to avoid damage.

Ensure that the underlug is securely tightened to prevent any movement during use.

Regularly check the screws and underlug for tightness and integrity.

Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for scopes mounted on this product.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Gather all necessary tools, including a 3/32" Allen wrench, and ensure you have a clean
workspace.
o Verify that you have all included parts: underlug, scope mount, screws, and set screws.

2. Removing Rear Sights:

o Carefully remove the rear sight from your RUGER® revolver, following the manufacturer's
instructions.

3. Installing the Underlug:

o Position the billet Aluminum underlug onto the barrel of the revolver.

o Use the 832 Brass Allen set screws to secure the underlug, ensuring minimal marring of the barrel
surface.

o Tighten the Allen screws until the underlug is firmly secured to the barrel.

4. Attaching the Scope Mount:

o Align the scope mount with the underlug and the rear sight elevation hole.
o Use the 640 screws to attach the scope mount to the underlug and the 648 screw to secure it to
the revolver.



o Ensure all screws are tightened adequately to prevent movement.
5. Final Checks:

o Inspect the installation to ensure everything is secure and correctly aligned.
o Reinstall any necessary components that may have been removed during installation.

Disposal Instructions

 Dispose of the product in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste.
¢ Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the installation or safety of the NO DRILL &amp; TAP SCOPE MOUNT
FOR RUGER™ SUPER BLACKHAWK™, please reach out to the manufacturer or a qualified professional gunsmith
for assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your NO DRILL &amp; TAP
SCOPE MOUNT FOR RUGER™ SUPER BLACKHAWK™ . Thank you for prioritizing safety and responsible usage.



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette NO
DRILL &amp; TAP SCOPE MOUNT

Introduction

Merci d'avoir choisi le montage de lunette sans percage pour votre RUGER™ Super Blackhawk™. Ce produit a
été congu pour vous offrir une installation facile et sécurisée. Veuillez lire attentivement ce guide pour garantir
une utilisation sire et efficace.

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous que le produit est utilisé uniguement avec les modeles spécifiés : RUGER® New et Old
Model Blackhawk, Super Blackhawk et modele Bisley.

¢ Ne pas utiliser le montage avec le calibre .45 Colt ou 30 Carbine.

» Vérifiez que le montage n'est pas utilisé sur les modeles Flat Top RUGER®, Hunter RUGER® ou 357
Maximum,.

e Conservez le montage hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

¢ En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas forcer les vis lors de I'installation pour éviter d'endommager le produit ou I'arme.
Assurezvous que toutes les vis sont correctement serrées avant d'utiliser I'arme.

Retirez les organes de visée arriere du revolver avant l'installation du montage.

Ne pas utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles ou des défauts de fabrication.
Evitez tout contact avec des substances corrosives ou des produits chimiques qui pourraient
endommager le montage.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Rassemblez tous les outils nécessaires : clés Allen et vis fournies.
o Nettoyez la surface du canon pour enlever toute saleté ou résidu.

2. Installation du SousRail :

o Placez le sousrail en aluminium usiné sur le canon.

o Fixez le sousrail avec les deux vis de réglage en laiton fournies. Assurezvous de ne pas trop serrer
pour éviter d'endommager le canon.

o Vérifiez que le sousrail est bien fixé et ne bouge pas.

3. Fixation du Montage de Lunette :

o Positionnez le montage de lunette sur le sousrail.
o Utilisez les deux vis 640 pour fixer le montage au sousrail.
o Fixez le montage au revolver avec la vis 648.

4. Veérification Finale :

o Assurezvous que tout est bien serré et en place.
o Testez la stabilité du montage avant de I'utiliser.



Instructions de Mise au Rebut
e Lorsque vous n'utilisez plus le produit, suivez les réglementations locales concernant le recyclage des

matériaux en aluminium.
¢ Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Recyclezle dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les ressources
locales ou les plateformes de sécurité des produits de votre pays.

Conclusion

En suivant ce guide de sécurité, vous garantissez une utilisation slire et efficace de votre montage de lunette
NO DRILL &amp; TAP SCOPE MOUNT. Merci de votre confiance et de votre engagement envers la sécurité.



Guida di Sicurezza per il Supporto per Ottica NO
DRILL &amp; TAP per RUGER™ Super Blackhawk™

Introduzione

Grazie per aver scelto il Supporto per Ottica NO DRILL &amp; TAP per RUGER™ Super Blackhawk™ . Questo
prodotto & progettato per offrire una soluzione sicura e affidabile per l'installazione di ottiche senza la necessita
di forare o filettare il tuo revolver. E importante seguire queste linee guida di sicurezza per garantire un uso
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati di utilizzare il prodotto solo con i modelli RUGER® Blackhawk e Super Blackhawk compatibili.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il supporto se presenta difetti visibili o se non & installato correttamente.

Sequi tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Non utilizzare il supporto per ottiche su modelli RUGER® non compatibili, come il Flat Top, il modello
Hunter o il calibro .45 Colt e 30 Carbine.

e Rimuovi i mirini posteriori del revolver prima dell'installazione del supporto per ottica.

¢ Durante l'installazione, assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente per evitare che il supporto
si allenti durante ['uso.

¢ Non applicare una forza eccessiva durante il serraggio delle viti, per evitare di danneggiare il prodotto o il
revolver.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che il revolver sia scarico e privo di munizioni.
o Rimuovi i mirini posteriori dal revolver.

2. Installazione del Sottopezzo:

o Posiziona il sottopezzo in alluminio billette sulla canna del revolver.
o Fissa il sottopezzo utilizzando le due viti di ottone Allen fornite. Assicurati che siano ben serrate,
ma senza forzare.

3. Installazione del Supporto per Ottica:

o Attacca il supporto per ottica al sottopezzo utilizzando le due viti 640.
o Fissa il supporto al revolver utilizzando la vite 648.

4, Controllo Finale:

o Controlla che tutte le viti siano serrate e che il supporto sia stabile.
o Verifica che non ci siano parti allentate o difettose.

5. Utilizzo:

o Una volta installato, puoi montare I'ottica sul supporto e regolarla secondo le tue preferenze.



o Effettua controlli regolari per assicurarti che il supporto rimanga in buone condizioni durante I'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in

alluminio e dei componenti metallici.
o Contatta le autorita locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo Supporto per Ottica
NO DRILL &amp; TAP per RUGER™ Super Blackhawk™. La sicurezza e fondamentale, e il tuo benessere ¢ la
nostra priorita.



Bruksanvisning for NO DRILL &amp; TAP SCOPE
MOUNT FOR RUGER™ SUPER BLACKHAWK™

Introduksjon

Takk for at du valgte NO DRILL &amp; TAP SCOPE MOUNT FOR RUGER™ SUPER BLACKHAWK™ fra WEIGAND
COMBAT. Denne monteringen er designet for a gi en sikker og palitelig mate a feste et sikte pa din RUGER®
Blackhawk eller Super Blackhawk uten boring eller tapping. Vennligst les denne bruksanvisningen ngye fgr bruk
for a sikre trygg og korrekt installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet er kompatibelt med din RUGER® modell fgr installasjon.

e Unnga a bruke monteringen pa modeller som ikke er spesifisert, som .45 Colt Kaliber, 30 Carbine, Flat
Top modellen, Hunter Modell eller 357 Maximum.

Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens instruksjoner.

Hold monteringen og alle tilbehgr utilgjengelig for barn.

Rapportere eventuelle skader eller ulykker som involverer produktet til de relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

e Kontroller at alle skruer er riktig strammet fagr bruk for & unnga lgse deler.

e Fjern bakre sikter pa revolveren fgr installasjon av monteringen.

e Unnga & bruke monteringen under ekstreme forhold som kan skade materialene.

o Ikke forsgk & modifisere monteringen pa noen mate, da dette kan pavirke sikkerheten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse

o Sgrg for at du har alle ngdvendige verktay tilgjengelig, inkludert en passende Allenngkkel.
o Kontroller at monteringen og alle komponenter er i god stand.

2. Fjern bakre sikter
o Fgr du installerer monteringen, ma bakre sikter pa revolveren fjernes.
3. Montering av underlugen

o Plasser underlugen pa lgpet av revolveren.
o Bruk de medfglgende 832 messing Allen settskruene for a sikre underlugen til lgpet. Stram
skruene forsiktig for @ unnga a skade lgpet.

4. Festing av scope mount

o Fest scope mounten til underlugen ved hjelp av de medfglgende 640 skruene.
o Sgrg for at alle skruer er strammet godt.

5. Kontroll og justering

o Etter installasjonen, sjekk at monteringen sitter sikkert og at det ikke er noen lgse deler.
o Gjer ngdvendige justeringer for a sikre optimal sikteplassering.



Avfallshandtering

e Nar produktet ikke lenger er i bruk, ma det kastes i henhold til lokale retningslinjer for avfallshandtering.
¢ Unnga a kaste produktet sammen med husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
instruksjoner om resirkulering av metall og aluminium.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For spgrsmal om produktet eller for ytterligere assistanse, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjept. Segrg for & ha produktinformasjon tilgjengelig nar du kontakter dem.

Ved a folge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av NO DRILL &amp; TAP SCOPE MOUNT
FOR RUGER™ SUPER BLACKHAWK™. Takk for at du tar sikkerhet pa alvor!



Instrukcja bezpieczenstwa dla montazu celownika
NO DRILL &amp; TAP dla RUGER™ SUPER
BLACKHAWK™

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu celownika NO DRILL &amp; TAP dla RUGER™ SUPER BLACKHAWK™. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych
informacji dotyczacych instalacji i konserwacji. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj montaz w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan montazu oraz upewnij sie, ze wszystkie elementy sg dobrze zamocowane.
Zawsze korzystaj z odpowiednich narzedzi podczas instalacji.

Nie uzywaj montazu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Specyficzne Srodki ostroznosci podczas uzytkowania

¢ Przed przystapieniem do instalacji, upewnij sie, ze rewolwer jest roztadowany.

Zdejmij tylne przyrzady celownicze rewolweru przed instalacjg montazu.

Nie stosuj nadmiernej sity podczas dokrecania $rub, aby unikngé uszkodzenia elementdw.
Nie uzywaj montazu w warunkach ekstremalnych, ktére moga wptyna¢ na jego dziatanie.
Upewnij sie, ze montaz jest prawidtowo zamocowany przed uzyciem rewolweru.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Upewnij sie, ze rewolwer jest roztadowany.
o Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym Srubokret i klucz imbusowy.

2. Demontaz tylnych przyrzadéw celowniczych:
o Zdejmij tylne przyrzady celownicze z rewolweru, aby umozliwi¢ instalacje montazu.
3. Montaz podktadki:

o Umies¢ podktadke z aluminium billet na lufie rewolweru.
o Uzyj dwéch mosieznych $rub imbusowych 832 do zabezpieczenia podktadki.
o Dokre¢ sruby, aby upewnic sie, ze podktadka jest stabilna i nie przesuwa sie.

4., Montaz celownika:

o Przymocuj montaz celownika do podktadki za pomoca dwdch Srub 640.
o Upewnij sie, ze montaz jest prawidtowo ustawiony i stabilny.

5. Zainstalowanie tylnej muszki:

o Uzyj otworu do regulacji tylnej muszki, aby przymocowa¢ montaz do rewolweru.
o Dokrec srube 648, aby zabezpieczy¢ montaz.



6. Koncowa kontrola:

o Sprawdz, czy wszystkie Sruby sg odpowiednio dokrecone.
o Upewnij sie, ze montaz jest stabilny i gotowy do uzycia.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do ogdlnych smieci, jesli jest to wymagane przez lokalne przepisy.

¢ Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw w celu uzyskania informacji na temat wtasciwe;
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub jego uzytkowania, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziekujemy za wybér montazu celownika NO DRILL &amp; TAP dla RUGER™ SUPER BLACKHAWK™.
Bezpieczenstwo uzytkowania jest dla nas priorytetem, dlatego zachecamy do przestrzegania powyzszych
wskazdéwek.



NO DRILL &amp; TAP SCOPE MOUNT FOR RUGER
SUPER BLACKHAWK Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa NO DRILL &amp; TAP SCOPE MOUNT FOR RUGER™ SUPER BLACKHAWK™ tuotteen kayttdohjeisiin.
Tama ohje on tarkoitettu auttamaan sinua kayttamaan ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja oikein. Varmista,
ettd luet ja ymmarrat kaikki ohjeet ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on suunniteltu ja valmistettu turvalliseen kaytt6on.
Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

[Imoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

Varmista, etta asennuspaikka on puhdas ja vapaa esteista.

Poista revolverin takasightit ennen asennusta.

Varmista, etta kaikki asennukseen tarvittavat ruuvit ovat mukana ennen kayttéa.
Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Ole varovainen, kun kiristat ruuveja, jotta et vaurioita piippua.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Tarkista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja osat.
o Varmista, etta revolverisi on tyhjennetty ja turvallinen kayttaa.

2. Asennus:

o Poista takasightit revolverista.

Kiinnita alakiinnike piippuun kahdella messinkisella Allenruuvilla.

Kirista Allenruuvit huolellisesti varmistaaksesi, etta alakiinnike on tiukasti paikallaan.

Liita kiinnitys alakiinnikkeeseen ja takasightin korkeusreikaan ilman porausta tai kierteitysta.
Varmista, etta kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni ennen kayttoa.

[¢]

[¢]

o

[¢]

3. Kaytto:

o Kayta tuotetta vain, kun se on oikein asennettu ja tarkistettu.
o Varmista, ettd kaikki osat toimivat yhdessa ilman ongelmia.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.
o Al3 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.



Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan. Kaikki tuotteet on
varustettu EUpohjaisella yhteystiedolla turvallisuuskysymyksia varten.

Muista, etta turvallisuus on ensisijaisen tarkeaa. Noudata aina ohjeita ja kayta tuotetta vastuullisesti.



Sakerhetsinstruktioner for NO DRILL &amp; TAP
SCOPE MOUNT FOR RUGER™ SUPER
BLACKHAWK™

Introduktion

Tack for att du har valt NO DRILL &amp; TAP SCOPE MOUNT FOR RUGER™ SUPER BLACKHAWK™ frén WEIGAND
COMBAT. Denna produkt ar utformad for att ge en saker och palitlig 16sning fér montering av sikten pa din
Ruger Super Blackhawk. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av produkten, vanligen folj dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

e Kontrollera att alla delar &r intakta och fria fran skador innan installation.

¢ Undvik att anvanda produkten om den ar skadad eller om delar saknas.

e Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

¢ Rapportera eventuella skador eller brister till dmpliga myndigheter.

e Hall dig informerad om eventuella dterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera att produkten ar kompatibel med din Rugermodell innan installation.

¢ Ta bort revolverns bakre riktmedel innan installation av siktfastet.

¢ Anvand endast de skruvar som medfdljer produkten for att sakerstalla korrekt installation.

e Se till att alla skruvar ar ordentligt dtdragna for att forhindra att siktfastet lossnar under anvandning.
* Vid installation, se till att underlugen ar ordentligt sakrad for att minimera risken fér skador pa pipan.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelser:

o Kontrollera att alla delar ar inkluderade i paketet.
o Se till att du har ratt verktyg for installationen, inklusive en Allennyckel.

2. Installation:

Ta bort det bakre riktmedlet fran revolvern.

Placera underlugen pa pipan och justera den sa att den passar korrekt.

Anvand de medfdljande 832 massings Allen skruvarna for att sdkra underlugen.
Dra at skruvarna jamnt for att undvika 6verdriven belastning pa pipan.

Fast siktfastet vid underlugen med de medféljande 640 skruvarna.

Kontrollera att allt ar ordentligt installerat innan du anvander revolvern.

[¢]

[¢]

o

[¢]

[¢]

[¢]

3. Anvandning:

o Nar installationen ar klar, kontrollera att siktet ar korrekt justerat for basta traffsakerhet.
o Anvand produkten endast for sitt avsedda syfte och enligt tillverkarens instruktioner.



Avfallshantering

¢ Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala foreskrifter.
e Om produkten eller dess delar ar skadade, vanligen se till att de kasseras pa ett sakert satt for att
forhindra skador pa miljon.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller support, vanligen kontakta den lokala aterférsaljaren eller tillverkaren. Se till att ha produktens
modellnummer och inkdpsinformation tillganglig fér snabbare hjalp.

Dessa sakerhetsinstruktioner ar avsedda att skydda anvandare och sakerstalla en saker och effektiv
anvandning av NO DRILL &amp; TAP SCOPE MOUNT FOR RUGER™ SUPER BLACKHAWK™. Tack fér att du foljer
dessa riktlinjer.



Navod k bezpecnému pouzivani montaze
puskohledu NO DRILL &amp; TAP pro RUGER™
SUPER BLACKHAWK™

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montdz puskohledu NO DRILL &amp; TAP pro RUGER™ SUPER BLACKHAWK™.
Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval bezpecné a spolehlivé uchyceni puskohledu bez nutnosti vrtani
nebo zavitovani. Abychom zajistili vasi bezpecnost a spravné pouzivani vyrobku, prosime, peclivé si prectéte
nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim vyrobku se ujistéte, Ze jste si precetli a porozuméli véem pokyndm a varovanim.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

e Pouzivejte vyrobek pouze pro zamyslené Ucely a v souladu s pokyny vyrobce.

Pravidelné kontrolujte montdaz a vSechny jeji sou¢dsti na znamky opotfebeni nebo poskozeni.
V pripadé jakychkoliv pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

Neinstalujte montdz na modely RUGER®, které nejsou uvedeny v popisu vyrobku (napf. Flat Top, Hunter,
.45 Colt, 30 Carbine, 357 Maximum).

¢ Priinstalaci montaze se ujistéte, Ze je revolver vypnuty a neobsahuje zadné naboje.

Pfi odstranovani zadnich mifidel dodrzujte pokyny vyrobce pro sprdvnou manipulaci.

Pfi utahovani sroubd pouzivejte vhodny nastroj a dodrzujte doporu¢ené utahovaci momenty, abyste
predesli poskozeni montaze nebo revolveru.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potrfebné nastroje a soucasti, které jsou soulasti baleni.
o Ujistéte se, Ze je revolver vybity a neobsahuje zddné naboje.

2. Instalace montaze:

Odstrante zadni mifidla revolveru.

o Umistéte podlozku na hlaven revolveru tak, aby byla spravné zarovnana.
Pomoci dvou mosaznych Sroubl Allen 832 zajistéte podlozku na hlavni.
Pripojte montaz puskohledu k podloZce pomoci dvou Sroubl 640.
Zajistéte montaz k revolveru pomoci jednoho Sroubu 648.

[¢]

o

[¢]

[¢]

3. Kontrola po instalaci:

o Po dokoncenf instalace zkontrolujte, zda je montaz pevné a bezpecné pripevnéna.
o Otestujte puskohled na spradvné umisténi a funk&nost.

Pokyny pro likvidaci

e Pfi likvidaci vyrobku se fidte mistnimi predpisy o likvidaci odpadu.
* Nepokousejte se rozebirat nebo upravovat vyrobek, pokud neni uvedeno jinak v pokynech vyrobce.



e Zajistéte, aby byly vSechny soucasti vyrobku bezpeéné zlikvidovany a nebyly pfistupné détem nebo
zviratim.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. Ujistéte se, ze mate k dispozici ¢islo vyrobku a dalsi relevantni informace.

Dékujeme, Ze jste si vybrali montaz puskohledu NO DRILL &amp; TAP pro RUGER™ SUPER BLACKHAWK™ . Vase
bezpecnost a spokojenost jsou pro nas prioritou.
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